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	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Tre vecchiette stanche su tre panchine bianche. Tre tacchini neri con tre becchi fieri. Tre pesche per tre bambini, tre lische per tre gattini.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4

	
	
	

	
	
	

	Nom de l’équipe : ………………………………………………………………………………………………….

	Tre vecchiette stanche su tre panchine bianche. Tre tacchini neri con tre becchi fieri. Tre pesche per tre bambini, tre lische per tre gattini.
	Aisance
	.................. / 4

	
	Volume
	.................. / 4
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